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NOMS DES FEMMES IRANIENNES 

Ce travail ne s'occupe que de~ noms employés aujourd'hui 
chèz les femmes iraniennes. Nous n'y considérons pas les époques 
passées. La matière en a été puisée dans: 1. la presse et la littéra­
ture iraniennes modernes, 2. les dictionnaires New Persian-English 
Dictionary de S. Haïm (Téhéran 1934), Steingass, Persian 
English Dictionary, Second impression (London 1930) et F. Justi, 
Iranisches Namenbuch (Marburg 1895), 3. les notices de l'auteur 
faites pendant ses voyages en Iran. 109 noms féminins ont été 
étudiés ici sous l'spect de l'étymologie et de l'histoire. 

Les nom sus-dits se divisent en les catégories suivantes: 

1. LES NOMS QUI SIGNIFIENT DE--S QUALITÉS SPIRITUELLES 

'Adeldoht ap: fille de la justice, trés justè 
A'?"am a - la plus grande, la plus précieuse 
Asraf a - la plus noble, la meilleure 
Behïn p - la meilleure 
'Efaf ou 'Effat a - pureté, modestie, virginité 
'E~mat a - pureté, innocence 
Fagrï a - honorable, célèbre 
Farb,onda p - heureuse, propice 
Farïda a - perle précieuse 
Feresta p - l'ange 
l;[abïba à - bien-aimée, aimée, chére 
l;[amïda a - glorifiée, célébre, digne d'être louée 
l;[eyran a - étonnante, surprenante 
Homayü.n p -royale, heureuse· 
:§:ojasta p - heureuse, bienheureuse, bénie 
Man~üra a - victorieuse, triomphante, aidée par Dieu 
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Ma'~iima a - innocente, modeste, pure 
Mastüra a - cachée, pure, modeste 
Mehrangïz p - excitante, stimulante à l'amour, aimée ardemment 
Minü ou Behest p - le ciel, le paradis 
~adïlp1 a - fidèle, candide, sincère 
~afïya a - pure, modeste, élue 
Salima a - douce, naïve, modeste 
Sahnaz ou Sahnaz - la favorite du shah, la mignonne 
Soul;{iya a - qui désire ardemment, qui aime beaucoup 

2. LES NOMS QUI DÉSIGNENT LES TRAITS CARACTÉRISTIQUES 
DE BEAUTÉ 

Bahïya a - belle, tendre, délicate, brillante 
J amila - jolie, belle, délicate 
Deragsanda ou Doragsanda p - luisante, brillante 
Fagrozzaman a - l'orgueil de l'époque 
Forüg a - clarté, éclat, splendeur 
Golrob- p - qui a des joues comme les roses 
Lo'bat a - jouet, poupée 
Mahrog p - qui a le visage comme la lune 
Malil;ta a - gracieuse, charmante 
Monïra a - brillante, claire, luisante 
Nayyer .a - clarté, lumière 
Parido!).t p - fille d'une péri, d'une nymphe 
Parivas p - qui ressemble à une péri, une fée 
Ra!).san p - luisante, brillante 
Rousan p - éclatante, claire 
Sima p - le visage, l'extérieur, l'apparence (jolie) 
Simin p - argentine, claire, sereine 
Sahla a - aux yeux bleu-foncé 
Tal'at a - le visage, l'apparence 
Zinat a - parure, décor 

3. LES NOMS QUI DÉRIVENT DE NOMS DES CORPS CÉLESTES 

Kamar a - la lune, la pleine lune 
Mah p (souvent Mah-soltan pa) - la pleine lune 
Mina p - le ciel bleu 

Mitra p - le soleil, Mitra 
Monïrmah ap - la lune luisante, claire 
Nahid p -1'.A.urore, la planète Mars 
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Nür-e sayyara a - la lumière d'une planète, la lumière errante 
Parvin p - Pleïades 
'!'oreyya a - Pleïades (synonyme de Parvin) 
Zohra a - L'Aurore (synonyme de Nahid) 

4. LES NOMS DÉRIVÉS DES NOMS SUS-DITS 

Badri a - ressemblante à la lune 
Keyvando!).t p - fille de la planète Saturne 
Mahin p - jolie comme la lune 
Mahmamar pa - qui ressemble à la lune 
Mahvas p - semblable à la lune, jolie comme la lune 
Parvindo!).t p - fille des Pleïades 
Samsi a - belle comme le soleil, semblable au soleil 

5. LES NOMS DES PERSONNAGES HISTORIQUES OU LÉGENDAIRES 

Ader ou Adermidogt p-reine de la dynastie Sassanide (III~VII s.) 
Farangis p - fille d'Afrasiyab, roi légendaire d'Iran 
J;Iava ou J;Iava-soltan p - l'Ève de la Bible 
Roma p - reine persane de la dynastie légendaire des Keya­

nides 
Ïrandol].t • p - fille de Sahmard, la mère d'Irar, roi légendaire 
Laili a - bien-aimée de Majnün, héros du célèbre poème de 

Neiami (XII s.) -
Piirandogt ou Püri (l'hypocoristique) p - fille du roi sassanide 

:§:osrou -Parviz 
Manifa p - fille du roi légendaire Afrasiyab 
Südaba - femme du roi légendaire Kaikaos 
Sïrin p - femme du roi sassanide :gosrou-Parviz, la bien-aimée 

de Farhad, les héros du poème romantique de Neiami 
Turandoht ou Tü.ran (hypocor.) p - reine sassanide, la fille de 

:§:osrou-Parviz 
Zobeyda a - femme du calife Harü.n al-Rasid (VIII s.) 



96 

6. LES NOMS DE PROVENANCE RELIGIEUSE 

Amina a - femme du Prophète Mo:ti.ammad 
'.Ayesa a - femme de Mo:ti.ammad, la fille du calüe .A.bü Bekr 
Fatema - fille du Prophète, la femme de son gendre '.A.li 
]à:adiJa a - première femme du Prophète 
Mariam a - Marie, mère de J esus-Christ 
Rogiya a - fille du Prophète et aussi la fille d'Imam ~oseïn 
Sakina a - fille d'Imam ~oseïn 
Zeynab a - soeur d'Imam ~oseïn 
Zahra - l'épithète de la fille du Prophète (qui a le visage joli) 

7. LES NOMS DES FLEURS 

Lala p - la tulipe 
Nasrin p.,--- la jonquille, le narcisse 
Süsan p - le lis 

8. LES NOMS DES ANIMAUX 

Hoi:na p - l'oiseau fabuleux, le phénix 
Parvana p - le papillon 
Sahln p - l'aigle femelle 
Sahindogt p - la fille de l'aigle 

9. AUTRES NOMS DE PROVENANCE DIFFÉRANTE 

.A.fsana p - la fable, le charme· 

.A.fsar p - couronne, diadème, guirlande 
'.A.laviya .a - sublimité 
Batül a - vierge, religieuse, nonne 
Jahanmolk pa - le royaume du monde 
Kobra a - la plus grande, l'ainée 
Zala p - rosée 
Mehin p - la plus grande, l'aimée 
Mehindogt p - la fille la plus grande, la fille aimée 
Mihan p - la patrie 
Molük (pl. de malelc roi) a - les rois 
Mozgan p - les cils 
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Ordibehest P - le second mois de l'année solaire musulmane ou 
l'ange des hautes montagnes, aussi le printemps 

$ogra a - plus petite, plus jeune 
Soltân a - le roi, le sultan (très souvent il fait partie d'un autre 

nom féminin, p. ex. Fâtema- ou Mah-soltan) 
Vida p - petite 

10. NOMS DE PROVENANCE EUROPÉENNE 

Marïya - Marie 
Valantin - Valentine 

CONOL USIONS 

l. Environ la moitié des noms étudiés est d'origine arabe. 
2. La supériorité de noms de caractère laïque est frappante 

(environ 95 %). 

C'est sans doute le signe de la laïcisation de la société iranienne .. 
3. Les noms de provenance religieuse (les noms de saints 

musulmans) sont les plus ancien; ils sont peu nombreux. 
4. Les noms historiques (de l'époque préislamique) sont de 

provenance toute récente et ils témoignent de la renaissance 
patriotique de la société iranienne (avant tout de celle des intel­
lectuels). 

5. Le~ noms qui désignent le corps célestes sont employés 
pour souligner la beauté féminine. En outre ils servaient de motifs 
dans la poésie _classique comme synonymes d'une femme belle. 
Certainement il sont aussi le reliquat des anciennes croyances 
astrales. 

.A.BBRÉVI.A.TIONS 

a - mot d'origine arabe; 
ap ou pa - mot arabopersan ou persan-arabe; 
p - mot persan. 
Folia Orientalia, t. IX 
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